
2

Sharing information, connecting people
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Cultural and International Affairs Section
Takaoka City Hall 7F
Tel: 0766-20-1236
Mail: tabunka@city.takaoka.lg.jp
Facebook: @takaokatabunka
HP: http://www.city.takaoka.toyama.jp/shise/koryu

ページを「いいね！」
Follow us on Facebook!
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Emergency Medical Drop-in Center
Mon-Sat: 7pm~10:45pm (reception)
Sun/Hols: 9am~10:45pm (reception)
Honmarumachi 7-1, Takaoka
(Manyō Line: Kyūkan Iryō Sentaa Mae)
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能登半島地震義援金（富山県被災
者支援分）第一次配分のお知らせ

令和6年能登半島地震の被災者を支援するため、県内

外から寄せられた義援金を「令和６年能登半島地震災

害義援金（富山県被災者支援分）配分委員会」にお

いて決定された基準により配分します。

人的被害 死亡 100万円
重傷 50万円

住家被害
 全壊 60万円
 大規模半壊 45万円
 中規模半壊 30万円
 半壊 15万円
 準半壊 6万円
 一部損壊 2万円

申込 住家被害分については3月下旬より順次対象者
（り災判定を受けた人）へ案内を送付しています
問合 社会福祉課 TEL: 20-1367

★

In order to support the victims of the 2024 Noto Peninsula 
Earthquake, donations from both inside and outside of Toyama 
Prefecture will be distributed according to the criteria 
determined by the “Toyama Prefecture Disaster Relief Fund 
Distribution Committee for the 2024 Noto Peninsula Earthquake 
(Support for Toyama Prefecture Disaster Victims).”

Casualties: Deaths ------------ 1,000,000 Yen
Serious Injuries - 500,000 Yen

Housing Damage: 
 Completely Destroyed ------- 600,000 Yen
 Large Scale Damage --------- 450,000 Yen
 Medium Scale Damage ------ 300,000 Yen
 Partial Building Damage ----- 150,000 Yen
 Semi-Partial Damage -------- 60,000 Yen
 Isolated Damage ------------- 20,000 Yen

Applications:  Information on property damage related 
distributions will be issued in late March to eligible parties (those 
determined to be disaster victims) in the order of applications.
Inquiries: Social Welfare Section ☎ 20-1367
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住所異動（転入・転出・転居など）の
手続きを忘れずに

選挙・就学・印鑑登録・国民年金・国民健康保険・後期高

齢者医療保険・介護保険などの手続きや、市からのお知らせ

を受け取るために必要です。必ず届け出をしてください。

届出方法
転出…窓口、マイナンバーカードを利用した電子申請、郵送
転入・転居…窓口（マイナンバーカードをお持ちの人は持参
してください）

問合 市民課☎ 20-1337、伏木支所☎ 44-0481、戸出
支所☎ 63-1250、中田支所☎ 36-1133、福岡支所☎
64-5333

Notification of First Distributions of Disaster Relief 
Funds for the Noto Peninsula Earthquake (Toyama 
Prefecture Disaster Victims in Toyama Prefecture)

Don't Forget to Report Your Residence Changes! 
(Moving In / Moving Out / Address Changes) 

Notification of any residence changes are required upon filing 
documentation for elections, school enrollments, hanko
(personal seal) registrations, the national pension, national 
health insurance, latter stage elderly health insurance, long-
term care insurance, and receiving updates from the city. 
Please notify city hall if you have any residence changes.
Notification Methods:
Moving Out… In person, digital applications with My 
Number Card, and by mail.
Moving In / Address Changes… In person (Bring your my 
number card if you have one) 
What to Bring: Personal identification documents (My 
Number Card, valid driver's license, etc.) 

Inquiries: Residence Registration Section ☎ 20-1337, 
Fushiki Branch ☎ 44-0481, Toide Branch ☎ 63-1250, Nakada
Branch ☎ 36-1133, Fukuoka Branch ☎ 64-5333
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Takaoka Cherry Blossom Festival @ Kojo Park
Designated as one of "Japan's Top 100 Cherry Blossom 
Spots," Takaoka’s Kojo Park is beautifully colored with roughly 
1800 cherry blossom trees of 18 different types.

Japanese Paper Lamp Illumination 
April 1st (Mon) - 14th (Sun), 6:30 PM - 9:00 PM (Scheduled)
*Date and time may change depending on the flower 
blooming period and weather. 

Inquiries: Takaoka City Tourism Association ☎ 20-1547

Fukuoka Cherry Blossom Festival 
@ Gandogawa Bank

The rows of cherry trees along Fukuoka Town’s Gandogawa
River are recognized as one of the best cherry blossom 
viewing spots in Toyama. About 1,000 cherry blossom trees 
bloom here, as if they envelop the surface of the river. At 
night, the illumination of the cherry blossoms creates a 
dreamlike spectacle. 

Date and Time: April 1st (Mon) - April 14th (Sun)

Inquiries: Fukuoka Town Tourism Association ☎ 64-1227, 
Regional Development & Exchange Section ☎64-1427

Care to Enjoy The Cherry Blossoms? お花見を楽しみませんか～
高岡桜まつり @ 古城公園

｢さくら名所100選｣に指定されている高岡古城
公園。18種類約1,800本の桜の花で彩られます。

問合観光協会 ☎ 20-1547

ぼんぼり点灯
4月1日㈪～14日㈰
午後6時30分～午後9時
（予定）

※開花時期､天候等により
日程が変更になる場合あり｡

時間 4月1日㈪～14日㈰
問合 福岡町観光協会 ☎ 64-1227, 

地域振興交流課 ☎64-1427
*Photo credits:      https://www.infotoyama.com/events/20083
※写真は https://www.info-toyama.com/events/20087

岸度川沿いの桜並木は富山さ
くらの名所にも選定されており、
約1,000本の桜が川面を覆うよ
うに花を咲かせます。ライトアップ
された夜桜は幻想的です。

Tsunamis 津波について
When a tsunami is predicted to strike, the Japan 
Meteorological Agency (JMA) will issues a tsunami warning 
(tsunamis and large tsunamis) or tsunami advisory 
approximately three minutes after an earthquake.

気象庁では、津波による災害の発生が予測される場
合に、地震が発生してから約３分後を目途に津波警
報（大津波、津波）、または津波注意を発表します。

Characteristics of a Tsunami
津波のしくみと特徴

津波に注意する地震
Earthquakes That Could Trigger a Tsunami

強い地震を感じたとき(震度４以上)
Strong Earthquakes

(Seismic Intensity of 4 or Higher)

⾧い時間ゆっくりとした揺れを感じたとき
Slow Earthquakes Over a Long Period of Time

General Tsunami Knowledge

1. Can travel as fast as an airplane
2. Can be highly destructive
3. Can strike without prior signs or warnings
4. Can strike repeatedly

①津波の速さはジェット機なみ!
②津波の破壊力はすさまじい!
③津波は前触れなくおそって来る!
④津波は繰り返しおそってて来る!

福岡さくらまつり @ 岸度川堤


